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Условные обозначения 

ш Предупреждение (Внимание!) Игнорирование этого предупреждения может повлечь за собой
травму или угрозу жизни и здоровью и/или повреждение агрегата. 

0 
Внимание, опасное напряжение! Игнорирование этого предупреждения может повлечь за
собой травму или угрозу жизни и здоровью. 
Указание (примечание). Стоит перед объяснением или перекрестной ссылкой, которая отно-

0 сится к другим частям текста данного руководства.

Требования по безопасности 
Поставляемые агрегаты могут использоваться только в системах вентиляции. Не используйте 
агрегат в других целях! 

� Все работы с устройством (монтаж, соединения, ремонт, обслуживание) должны выполняться 
� только квалифицированным персоналом. Все электрические работы должны выполняться 

только уполномоченными специалистами-электриками. Предварительно должно быть 
отключено электропитание. 

ш Во время монтажа и обслуживания агрегата используйте специальную рабочую одежду и
будьте осторожны -углы агрегата и составляющих частей могут быть острыми и ранящими. 
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Не устанавливайте и не используйте агрегат на нестабильных подставках, неровных, кривых 

и пр. неустойчивых и непрочных поверхностях. Устанавливайте агрегат надежно, обеспечивая 

безопасное использование. 

Не используйте агрегат во взрывоопасных и агрессивных средах. 

Подключение электричества должно выполняться компетентным персоналом при соблюдении 

действующих норм. 

Напряжение должно подаваться на агрегат через выключатель с промежутком между контак­

тами не менее 3 мм. Выключатель и кабель питания должны быть подобраны по электрическим 

данным агрегата. Выключатель напряжения должен быть легкодоступен. 

Во время работы агрегата исключите попадание посторонних предметов в воздуховоды. 

Если же это случится, немедленно отключите агрегат от источника питания. Перед изъя­

тием постороннего предмета убедитесь, что вентилятор остановился и случайное включение 

агрегата невозможно. 

Область применения 

Вентиляторы серии IRF VIM применяются для перемещения воздуха в круглых и прямоугольных 

каналах систем приточной и вытяжной вентиляции жилых, общественных и производственных 

помещений, где есть повышенные требования к шуму. Не допускается использовать устройства 

для транспортировки воздуха: 

• с частицами твердых, липких и волокнистых материалов («тяжелую» пыль, муку и т.п.);

• имеющего повышенную влажность (например, в ванных комнатах);

• содержащего химические соединения, способствующие коррозии металлов, агрессивные по отно­

шению к цинку, пластмассе, резине, содержащего пары кислот, спиртов, органических раство­

рителей, лаков и других вредных примесей (например, на машиностроительных и химических

производствах).

Устройство предназначено только для эксплуатации в закрытых помещениях при температуре 

воздуха от -20 до +40 °С и относительной влажности не выше 70%. 

Устройства запрещается использовать в потенциально взрывоопасной среде. 

Эксплуатация устройства разрешается только в закрытых помещениях. 

Следует обратить внимание на допустимую минимальную и максимальную температуру окружающей 

среды. Допустимая минимальная температура приточного воздуха -20 °С. 

Допустимая максимальная относительная влажность приточного воздуха 90%. 
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Обозна-

чение 
Эnемент Применение 

1 воздухозаборная решетка . 

2 сеть воздуховодов . 

3 заслонка . 

4 гибкая вставка . 

5 притонный фильтр . 

6 нагреватель . 

7 приточный вентилятор + 

8 нагреватель . 

9 шумоглушитель . 

10 
воздухораспределительные 

. 

устройства 

11 система управления . 

21 вытяжные решетки, диффузоры . 

22 сеть воздуховодов . 

23 шумоглушитель . 

24 гибкая вставка . 

25 ВЫТЯЖНОЙ фильтр . 

26 вытяжной вентилятор + 

27 
заслонка выбрасываемого 

. 

воздуха 

28 
решетка выбрасываемого 

. 

воздуха 

29 система управления . 

Применение: 

+ входит в состав поставляемого устройства,

- не используется в поставляемом устройстве,

* используется как принадлежность.

Рекомендуемые принадnежности (nоставnяются отдеnьно) 

решетки SA 

воздуховоды DFA, ISODFA 

воздушные клапаны DRr с приводом GRUNER 

гибкие вставки FKr, быстросъемные хомуты FCC 

фильтр-боксы FBRr, фильтрующие вставки FRr 

водяные нагреватели WHR 

водяные нагреватели WHR, электрические нагреватели EHR 

шумоглушители SRr, SRSr 

решетки 1 WA, 2WA, 4СА, диффузоры DVS, DVK-S 

регуляторы скорости МТУ, TR 

решетки 1 WA, 2WA, 4СА, диффузоры DVS, DVK-S 

воздуховоды DFA, ISODFA 

шумоглушители SRr, SRSr 

гибкие вставки FKr, быстросъемные хомуты FCC 

фильтр-боксы FBRr, фильтрующие вставки FRr 

воздушные клапаны DRr с приводом GRUNER 

решетки SA, PG, PGC, WSK, GA 

регуляторы скрррсти МТУ, TR 

Конфигурация системы вентиляции и использование отдельных элементов определяются проект­

ной документацией. 

Описание 

Корпус вентиляторов серии IRF VIM изготовлен из оцинкованной стали с 50-мм слоем звукотепло­

изоляции из базальтовой минеральной ваты. 

Вентиляторы оборудованы высокоэффективной крыльчаткой с вперед загнутыми лопатками (IRF-8-

c назад загнутыми лопатками) и асинхронным двигателем с внешним ротором IP54 (IRF 40Qx2QO VIM 

IRF-8 5QQx250 VIM - IP44), клеммная коробка IP55. Рабочее колесо установлено методом напрессовки 
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непо средственно на ротор электродвигателя. Электродвигатель с рабочим колесом статически и 

динамичес ки сбалансированы в двух плоскостях. Шариковые подшипники двигателя не требуют 

техобслуживания. Зашита двигателя вентилятора осуществляется термореле или термоконтактами, 

требующими подключения внешнего защитного термореле. В случае применения пятиступенчатых 

регуляторов скорости TRE-T, TRD-T дополнительное защитное термореле не нужно. Регулирова­

ние скорости вентилятора осуществляется путем изменения напряжения за счет использования 

пятиступенчатых трансформаторов TR или однофазных плавных регуляторов скорости МТУ, SRE. 

Массогабаритные показатели и присоединительные размеры 
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Модель
Размеры,мм

Вес,кг
W W1 W2 W3 H Н1 H2 H3 L L1

IRFE 400х200-4 VIM 400 422 442 508 200 222 242 352 430 450 21

IRFD 400х200-4 VIM 400 422 442 508 200 222 242 352 430 450 21

IRFE 500х250-4 VIM 500 522 542 615 250 272 292 402 508 535 23

IRFD 500х250-4 VIM 500 522 542 615 250 272 292 395 508 535 23

IRFE 500х300-4 VIM 500 522 542 615 300 322 342 452 545 565 28

IRFD 500х300-4 VIM 500 522 542 615 300 322 342 452 545 565 28

IRFE 600х300-4 VIM 600 622 642 720 300 322 342 452 625 645 38

IRFD 600х300-4 VIM 600 622 642 720 300 322 342 452 625 645 38

IRFE 600х350-4 VIM 600 622 642 720 350 372 392 505 685 705 47

IRFD 600х350-4 VIM 600 622 642 720 350 372 392 505 685 705 47

IRFD 700х400-4 VIM 700 722 742 820 400 422 442 553 755 785 78

IRFD 800х500-4 VIM 800 822 842 920 500 522 542 653 855 885 99

IRFD-B 800х500-4S VIM 800 822 842 920 500 522 542 715 860 890 111

IRFD 1000х500-4M VIM 1000 1022 1042 1120 500 522 542 653 955 985 140

IRFD-B 1000х500-4S VIM 1000 1022 1042 1120 500 522 542 755 1025 1055 200



Расшифровка обозначения 
Размер НЗ указан без учета ручки на крышке вентилятора (высота ручки 25 мм), при необходимости 

ручку можно снять. 

IRF D В 1 ООО х 500-4 5 VIM 

модификация серии 
модификация модели 
количество полюсов электродвигателя 
сечение воздушного канала, мм 
В -лопатки, загнутые назад 
_ - лопатки, загутые вперед 
Е - электропитание 230 В/50 Гц 
D- электропитание 400 В/50 Гц 
изолированный прямоугольный канальный вентилятор серии IRF VIM 

Транспортировка и хранение 

ш
Транспортирование и хранение агрегата должны выполняться квалифицированными специа­

листами с соблюдением требований инструкции по эксплуатации и действующих нормативных 

документов. Проверьте комплектность поставки по накладной и убедитесь в отсутствии 

дефектов. Недопоставка или повреждение груза должны быть письменно подтверждены 

перевозчиком. В противном случае гарантия аннулируется. Изделие следует перемещать 

в заводской упаковке с помощью подходящего подъемного оборудования или транспорт­

ного средства. Будьте осторожны. Не повредите корпус. Устройства можно складировать и 

транспортировать лишь так, чтобы соединительные фланцы находились в горизонтальном 

положении. Во время разгрузки и хранения поставляемых устройств пользуйтесь, при необ­

ходимости, подходящей подъемной техникой, чтобы избежать повреждений и ранений. Во 

время транспортировки исключайте попадание влаги на устройство. 

Не поднимайте устройства за кабели питания или коробки подключения. Берегите устройства 

от ударов и перегрузок. 

До монтажа храните устройства в заводской упаковке в сухом помещении, температура 

окружающей среды - между О и +30 °С. Изделие не должно подвергаться воздействию 

резких перепадов температуры. Место хранения должно быть защищено от грязи и воды. 

Не рекомендуется хранить устройства на складе больше одного года. При хранении в течение 

более одного года следует регулярно рукой проверять легкость вращения рабочего колеса 

вентилятора. 

Монтаж 

ш
Монтаж должен выполняться компетентным персоналом. Вентиляторы устанавливаются 

внутри помещения. Вентиляторы монтируются в сухих помещениях (без конденсации) в любом 

положении, в соответствии с направлением потока воздуха. Необходимо предусматривать 

доступ для обслуживания вентилятора. Перед монтажом необходимо проверить, легко ли 

вращаются подшипники (провернуть крыльчатку рукой). 
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К воздуховодам вентилятор монтируется болтами и 

С-профилем. 

Монтаж необходимо произвести так, чтобы система воздуховодов и другие компоненты вентиля­

ционной системы не нагружали своим весом вентилятор. 

Если вес вентилятора снижает 

прочность системы воздуховодов, 

необходимо дополнительно при­

крепить вентилятор к полу, стене 

или потолку. 

Если используются гибкие соединения, необходимо 

дополнительно прикрепить вентилятор к полу, стене 

или потолку. 

Если вентиляторы монтируются в системе круглых 

воздуховодов, рекомендуется использовать специ­

альные аксессуары - переходники. 
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При использовании переходников рекомендуется 
использовать гибкие соединения круглого воздухо­
вода. 

ш Не допускается:
использовать вентиляторы для транспортировки воздуха, содержащего «тяжелую» пыль, муку 
и т.п.; монтировать вентиляторы во взрыва-, пожароопасных помещениях и использовать их 
для транспортировки воздуха с содержанием паров пожароопасных веществ. 
Воздух перед подачей в устройство должен быть очищен. 

Подключение электропитания

ш Подключение должно производиться квал�фицированным п�рсоналом соответствующими
инструментами согласно соответствующеи схеме соединении. 
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Для подключения к электрической сети используется клеммная коробка. Кабель электро­
питания должен соответствовать мощности вентилятора. 
Автоматический выключатель подбирается так, чтобы его ток срабатывания был в 1,5 раза 
больше максимального тока устройства (указанного на наклейке изделия). 
Когда скорость вращения регулируется понижением напряжения, ток мотора при низких 
напряжениях может превысить указанный номинальный ток. 
Необходимо: 
• проверить соответствие электрической сети данным, указанным на вентиляторе;
• проверить электрические провода и соединения на соответствие требованиям электро­

безопасности;
• проверить направление движения воздуха.
Важно: вентилятор необходимо заземлить.



Схемы электрических соединений 
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Модель

Макси-
маль-
ный 

расход 
м3/ч

Макс.
стати-
ческое
давле-

ние, 
Па

Электро-
питание, 
В,ф.,Гц

Электро-
потре-
бление, 

кВт

Макси-
маль-
ный 

рабо-
чий 

ток, А

Частота 
враще-
ния, об/

мин

Уровень 
звуковой 
мощно-
сти вх/
вых/

окр,д-
Б(А)

Темпе-
ратура 

переме-
щаемого 
воздуха, 

С

Схема 
элек-

триче-
ских 

соеди-
нений

Двига-
тель/

клемная 
коробка

Кон-
денса-
тор, м-
кф M/

Za*

IRFE 400х200-
4 VIM 1100 268 230/1/50 0,32 1,4 1340 70/72/51 -30…+60 1 IP54/IP55 8

IRFD 400х200-
4 VIM 1300 278 400/3/50 0,305 0,58 1300 69/71/50 -30…+60 2 IP54/IP55 -

Аксессуар: адаптер-переход с 400х200 на Ø200 мм (комплект 2 шт.)

IRFE 500х250-
4 VIM 1700 320 230/1/50 0,47 2,15 1300 70/78/53 -30…+60 1 IP54/IP55 10

IRFD 500х250-
4 VIM 1980 340 400/3/50 0,47 0,9 1340 73/75/54 -30…+60 2 IP54/IP55 -

Аксессуар: адаптер-переход с 500х250 на Ø250 мм (комплект 2 шт.)

IRFE 500х300-
4 VIM 2500 390 230/1/50 0,91 4 1390 76/79/58 -30…+60 1 IP54/IP55 16

IRFD 500х300-
4 VIM 2600 400 400/3/50 0,85 1,72 1380 75/78/55 -30…+60 2 IP54/IP55 -

Аксессуар: адаптер-переход с 500х300 на Ø315 мм (комплект 2 шт.)

IRFE 600х300-
4 VIM 3500 460 230/1/50 1,25 5,5 1350 76/79/58 -30…+60 1 IP54/IP55 30

IRFD 600х300-
4 VIM 3600 500 400/3/50 1,4 2,64 1350 80/82/59 -30…+60 2 IP54/IP55 -

Аксессуар: адаптер-переход с 600х300 на Ø315 мм (комплект 2 шт.)

IRFE 600х350-
4 VIM 4250 620 230/1/50 1,8 7,8 1380 80/84/62 -30…+60 1 IP54/IP55 60

IRFD 600х350-
4 VIM 4800 650 400/3/50 2,18 3,7 1370 79/83/56 -30…+60 2 IP54/IP55 -

Аксессуар: адаптер-переход с 600х350 на Ø355 мм (комплект 2 шт.)

IRFD 700х400-
4 VIM 6000 875 400/3/50 3,5 5,9 1340 82/87/65 -30…+40 3 IP54/IP55 -

Аксессуар: адаптер-переход с 700х400 на Ø400 мм (комплект 2 шт.)

IRFD 800х500-
4 VIM 6400 1050 400/3/50 4,8 8 1400 84/89/65 -30…+60 3 IP54/IP55 -

IRFD-B 
800х500-4S 

VIM
12500 820 400/3/50 2,07 3,3 1270 81/88/57 -25…+50 3 IP54/IP55 -

Аксессуар: адаптер-переход с 800х500 на Ø500 мм (комплект 2 шт.)

IRFD 
1000х500-4M 

VIM
8800 1100 400/3/50 4,8 8 1400 84/89/65 -30…+60 3 IP54/IP55 -

IRFD-B 
1000х500-4S 

VIM
18000 1150 400/3/50 4,3 6,8 1370 87/92/68 -25…+60 3 IP54/IP55 -

Аксессуар: адаптер-переход с 1000х500 на Ø500 мм (комплект 2 шт.)




